


































































































































































































915 | frge . ' [Bk. V.Cu. IL § 52

49. The ‘augment mat (w) comes before z=,in
the above sense, after a Numeral which ends in T when no

other Numeral precedes it.

Thus gt ‘fifth’ (the completer of the five), wwm: n  Why do we
say ‘ending in ' ? Observe frud qoir=Ffia: ‘twentieth’. Why do we say
‘not preceded by a Numeral’? Observe g3t o7 = gamer o

QI FESRIA NG | A Il 9T, F, xRN
Fie: U AFAREEET mmmmmmﬁ.mwﬁm n
50. The ug is the augment of zg, in the Chhan-
das, after a Numeral ending in T and not preceded by another

numeral : »s well as the augment gz n '
- Thus qwYg:, &N Or Taw!, GaA: b As qowefy owqu wafsa and
TFAAAFITEAI=AAL N See V. 2, 56, .
qrefasiaaa=gad g% 0480 9FTft N sT-wfa-sfagg-agae, g
g I IFEATTAA qrEwAr RYRnE | R A FAT agaeEant 3t qraegnl
u
A O BTGNS 0
51.. When dat follows, gw is the auoment of the
words shat, kati, katipaya and chatur. '
The 3z is to be read into this sQtra, and it should be changed into
locative, as Tf® ‘when dat follows” The word sfaga is not a Numeral, it
takes g by force of this sOtra. Thus quuii qUir=qy: ‘sixth’. mfayg: ‘the
which in order ¥ FETay: ‘ the one in order after several’, qgti': ‘the fourth’.
Vdrt :—The affixes g ({a) and g come after wgx_ and there is eli-
sion of the first letter. As glg or g
In this and the two following sdtras, the action of the g of r{vamshes
when an augment is added. .

| TEERTTETET fgE i 4R U ﬂg—t{n-rruréaw e R
g3 0 IR | XY T A G At TR wafEayganndr wafy o
52. When dat follows, faq® is the augment of the
words bahu, pfiga, gana, and sangha.
' The word zf¥ is understood here also. The words g and &9 are
not Numerals ; they take the affix gz by virtue of this sGtra, Thus agat

1“"\" wgfay:, gnfing:, worfig?, and gafigt o

TRRYE I 43 | aehr 0 qar:, ogw 0 -
g+ llmlﬁ&ﬁmmmﬁnmmﬁhmm
nfiga o '



























[Bx. V.Ca. 11§ 81.] wqe 024

79. The affix kan comes after the word drijkhala

‘a clog’, in the sense of “ clog is its fetter ”, when t.he whole
word means a young camel,

Thus xy@s wyAAe Hore=>fmmm 1 The young ones of camel

are called mpr k. The wooden clogs put on their feet to prevent them from

straying are called ¥@@ 0 Though the ropes &c are also used along with

the clog, yet frinkhala being the principal object "that takes away the free-
dom is called qeqw or bond or fetter.

Ik ST A <o B 9FTiA I S, IWAr, (WL ) 0
g u 7% (i Praraa AN wafy t 3 o o 3w |
80. The word utka is anomalous, meaning ‘long-
ing after, yearning’.

He whose mind anxiously desires or yearns after a thlng Is called
wort: t The word gt is formed by adding & to the preposition 3¢, Thus
TEH YRy, TR AU = THH? Of IEHsT 0

| HISRATIATRIN N < 0 Wﬁllm.nﬁmﬁ*r (w31
gfa: 1 wghatl @il | Arerodrears aerEet amnﬁa‘mﬂﬂﬁi m
ﬂﬁ [

81. The affix kan comes after & word expressing

g time, Or a cause or eﬁ'ect (of the (hsease), when an lllnesa
is denoted.

The word s means *days’ &e, and gy means fthe cause (of
disease) or jts effect’. Thus fyfrRrsfiwe = firdflamit yvv * the fever which comes
on the second day’, =gdar ‘a fever which comes on the fourth day’. Simi.
larly after a word denoting w#iram:, as, fAqgeyafia = AYY#r ¢ ‘a fever
caused by poisonous flowers'. So alsommuyeya: 84 So alsogwd lﬂi{m-m
‘a fever producing heat’, wyitzst ™o 0

When ‘illness’ 1s not meant, then there 13 no affixing, as, fi=%r ferdY-
st The word g3t is to be read into this sGtra from the next stitra, There-
fore words fftam: &c are Names,

FTRAAT AR dqrar § RN mﬁnamw&wt,m.uﬁ -
art, (1) N

%mmm&mmmm aerrTETiaR i
a3 u

Lufict TR ot R e T

82, The affix kan is added to a word denoting
food, in the first case in construction, in the sense of *‘this


















































































































Bk V.Cu.11L§.60])  wsnand twige o6

wefrauR (V. 4 11): or with fwga: as, wftdr o, warauigdoim 93 = sdarg,
‘more skillful of the two', Adtargn Secondly to take an example of firrsd Wrg=
d¥ i. &. when a word in construction is to be differentiated: thus srga: qrefiege-
»q wirmwg! ' The men of Mathurd are richer than those of PAtaliputra”.
Here there are more than two things, but as the words are expressed in the
seritence, the comparative degree in plural number is used. Similarly ¢t
qn, dftaiw:, adlara: n Of course all these words must be plural as they refer
to more than two persons.
aa;—ﬁgvrq—aaraqncn @ 1 SA, TS, 1, (K,
iﬂ'ﬁfh n
g uwﬂm%mmmmmm ' mm@:w—
e u
58. The two afflxes beginning with a vowel (i. e.

Lo and ¢g) are added only after words donoting attributes.

The affixes ygq and yag+ are restricted in their scope by this sQtral e
they come only after adjectives or adverbs, In expressing comparative and
superlative degrees. Thus adlary, afiqe:, q&figrg, qize:; but not after words
like T &c.  There we have yra=a®, sraw®: #  The word ¢¥ ‘only’ res-
tricts the scope of the afises, and not of the pmmtwa Thus ygaw, gaw
are also valid forms.

g n o ot 0 g, sef, (T o)

f¥: 1t GO gz GTARTR WY | RTeseRta e sl wery T 0

' 59. These affixes ishtan and lyasun come in the
Chhandas after a nominal stem ending in g 0

The g is ablative of § which Includes both g and geu This ex-
tends the application of these affixes to words other than attributes. Thus
WAt Hat=Fng: (FF+Er=-&(+wby VL 4. 154, g is elided). As wrglh
R, fretadt S 0 By Vartika under VL 3. 35, @ifgsl} is changed into masculine
§ifeg and then {at is added, when @ is elided by VL 4. 154,

STIRERET o 1 %0 0 I 0 srrewe, o o
g | quTTeTe ¥ (ORIt A SR SREar T U
60. Tor gxrer is substituted ¥, when these affixes
ishiam and iyasun follow.

Though srued is not an attribute, it takes these affixes by the apphca-
tion of this rule. The anuvyitti of sysrdt runs here, but the word must be
changed into locative for the purposes of this aphorism, and which will read
thus goerey Stswrar 0 Thus g4 @ 7060 WARYTAGIUAT AU = 91, Jariey
U, TEHAATH AT Rued: = U Rule VI, 4. 163 prevents the clision of the






























Bk V. €Ch. 1!1-.«5_9!:-1: e : 9

' 86 The above mentoned-affixes (V 3 70) come m :
expressmg shortness of length or diminutive. ;
" The xex here Is opposed to §i or ‘long". Thus m-m a
small tree’. 36w, &0 y I, |

&yt Q0 I e b T, A '
!Pﬂ -m!mmmmmmmm-ﬁmn
- 87. The affix kan ( ..__Hi) comes when the short
thing is a Name. -
" Thus buw, Tow, wes u This debars g 1 S
| TR T 0 e i ot 0 g, ol geee, R L

wumumwﬁmmu@uﬂm rend . m‘w
mm-mu

. 88. The affix T comes after the words kutf, samf
and Sugdﬁ when shortness of length is meant.

T

£

The word gey is understood here, but not §gru  This debars g V. 3

0. Thus gen gt ~gfv, wic and gugrc . The denvahvcs are masculine
names ; though the primitives are feminine.

e, TN R b SRR 0 T, g _ L f

e |MIWMWM|W| R

89. The affix dupach (ml) comes, in expressmg

dlmmutlon, after the word kutd ‘a jar’, .

' This debars & 1t Thus Fgge, from Y the long & being elided owing

tox {t means a small leathern vessel for oil This word is neuter also,
as, FEwAN
-srm?wﬁwfthn\on mﬁnmtﬁuﬁmml
'R | FERTRT | FTEATHrgenal xeTe G ETEar AT | ST |
. . 90. The affix shtarach (at with feminine { IV.
1. 40) comes in expressing dumnutwe, after the words kst
~and gopt. .
. Thus xe = =w7aad ‘2 small lance’; droftad ‘a small sack ’
TETETEATAFTT g AL N oY 0 99, IW, NN, WEAR,
o, ag, (TN g
' ﬁlmﬁﬁmlmmmmmdﬁcmﬁml
91, The affix shiarach expresses slenderness, after
" the words vatsa, ukshan, a§va, and yishava.

fa

t












"BXK. V.Cx. 111, § 105.] 1 3 N _ g6

- Kanka:—The affix w7 is elided when the Imitation is an image of a
god that is worshipped, or a picture, or a design on aflag, As Ry, feegn are
examples of gods, s * the picture of Arjuna’, xabym ‘the picture of Duryo-
dhana’, &f: ‘the flag having the figure of monkey’, wgm ‘the eagle-flag’.’

- geaesl ok b wgTiy N e, T N
T | REIga R, (: O T QAR wafy SREE TR o | Ry vepftrd
Qe ¥ gegdy iy |
o 101. The affix dha#t (+—a%) comes afte.r vastx
-in the sense of ¢ like this?, '

The word €% is understood here. The affixes taught hence forward
come in a general sense, and are not confined to :magcu. Thus m-m
fem. qrerdt * like the abdomen®. ‘

Rromrz: 1 okt axtfy n Rremm, o1 a
T 1t RerosmRad ¥ s A )

; 102. The affix dha (=) comes after éllA, in the
sense of “like this .

Thus Figs = firss e curd hard as stone’. According to some, the affix
¥ also comes after firay, as VAW #

. mrefyvdr aa o n RTRr I TR, Tl

TH: | Urar gtpa: sifauiandy soregdr wafd e _ ,
S 103. The affix X comes, in the sense of *like
.this’, after s4khd &e.

Thus grgy =, 5@: (VI 1. 213), oo &c
1 gr@y, 2 g@, 3 =qw, 4 9%, 5%9, 6 sy®, 7m 8 &y, sm‘ lom,
11 R, 12 ww, 13 yyor o

. Rt asy ¥ Nyl I g, 'a,w&(ua:)l
i | ey e 9 SR | usniRand aerar PomeR |
104. The word ¥=x is anomalous, meaning * bean-
tiful’, o | o
The word geg is formed by adding gq to the word In The word wey
means 'nice, excellent, proper, fit; having or containing in himself all the desired
requis!tu . As gsrsy ugW: ‘ how nice is this Prince”. yeysq sToms: 8 -
FTIHES: 0 Rog U w30 0 Forery, o: 0 ‘
IR0 | FUHATRNCTY G TREy W .
'105. The affix chha (fa) comes in the sense of
‘like this’, after the word kusdgra.



















































































































































102§ _ , Bal [ Bk. V.CH. IV.§ 119

it HART so also QORANER: ARG N Sltra V., 1. 56 gives the rule for
forming words denoting ‘wages’ by adding & (V. 1. 22} Therefore tO=%-
mfg®: means “an artist whose monthly wages are ten coing”,

wAARAT T S IR0l wRITl eaT, iy AT, & S, (3r9)
T 1 weat dfve eRErat 9O & e AT WAty o

117. The affix ap comes after a Buhuvrihi end-
ing in loman and preceded by antar and bahis.

Thus sty SmrTeg = sr=aaia qrR: ‘a cloak havmg the hairy sur-
face inside’. Similarly afg@ia: gz

sryATrwar: darat ad wreqer I 28< i wlﬁllara, AT
qr:, dm qqH, T, TG N
I | AFETFERIZTACCITAT WY AN Ty i
HTRE 1| GEEUAT T R )

' 118. The affix ach is added to the word ndsik4
final in a Bahuvrihi, when it expresses a Name, whereby nas
is substituted for nésika, but not 80 when the word sthilla
precedes the word nésiki.

Thus gR ARIHISEY = FUE:, Tt The Tis changed tow by
VI 4. 3 so also sitag: Why do we say' “when it is a Name”? Observe
faifas: 1 Why do we say “not after egm?” Observe ersarfasy vy b

Vdrt :—After the words gt and @, for muTa=sr is substituted &g but
no affix is added: as, @wom:, @uom: 1 In the alternative, the affix ww is

added, as oo, goorE: 1 -
Ishus :—The forms fofgan, spdam: and sfgm: are valid in the Revela-
tion (the Vedas).

I Il 22 0 mﬁnmﬁma.(w)u
qfs: nummmmwummmwmu
arfaar 1 et g o

119. The affix ach comes after the word ndsiké
final in a Bahuvrihi, when an upsarga precedes it, and K is

substituted for smRa=t B
This rule applies where the word Is not a saiijiiA, as it was in the last.
Thus TamT Aifywrset = 3x7a:, gor: 0 The T is changed into o by VIII, 4. 28,
Vdre :—The w is substituted for mfgast when & precedes tt. As, fqw-
arfy=Tseg = [, so also Fay: in the same sense,

guagragRTwigaagcivl ey 1 e | 9q1R E‘.
a1a, g, giRw, micrs, TG, U, #AIY, NP I






































